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Ajánlás

Falcsik Mari felvételi kérelméhez

a Szépírók Társaságának

A Holmi versszerkesztőjeként Falcsik Mari költői fejlődését attól kezdve alkalmam volt figyelemmel kísérni, hogy első verseit publikálta – minthogy ez éppen a Holmiban történt. Nem éppen szokványos pályakezdés az övé. Költők nemigen szoktak 44 éves korukig várni a színre lépéssel. És az sem gyakori, hogy az első kötet mindjárt akkora sikert arasson, mint az övé, a Sanzon nehéz időkben (Magvető, 2004). Költészete azóta is folyamatosan fejlődik, mélyül. Második kötetét 2006-ban adta ki a Magvető (Változatok a szabadságra), a harmadik az idei könyvhéten jelenik meg. Nem hiszem, hogy bővebb kifejtésre szorulna, miért van helye Falcsik Marinak a Szépírók Társaságában. Felvételét feltétlenül támogatom.

Budapest, 2010. március 22.








Várady Szabolcs

AJÁNLÁS

Falcsik Mari rendszeres munkatársa a Holminak, Élet és Irodalomnak, Jelenkornak, verseit, versesköteteit idestova tíz esztendeje jól ismerheti a Szépírók Társasága minden tagja, költészetét hozzám hasonlóan sokan szerethetik. Felvételét a Szépírók Társaságába a lehető legmelegebben támogatom.

Budapest, 2010. március 29.








Csuhai István

Falcsik Mari PÁLYARAJZ

1956-ban születtem Budapesten, az ELTE bölcsészkarán diplomáztam, s a Móra Kiadónál helyezkedtem el. Innen 1981-ben kiléptem, s azontúl kívülállóként éltem, az 1990-es rendszerváltásig tudatos elhatározásból, s még az után is évekig megfigyelő állásponton maradva. Az outsider korszakban a magam módján igyekeztem tágítani a szabadságot és a második nyilvánosság területét. Végeztem mindenféle szellemi munkát, amit csak humán szabadfoglalkozásúként akkoriban lehetett, előadásokat tartottam fiataloknak irodalomból és kultúrtörténetből (lakásomon afféle humán szabadgimnázium működött), fordítottam angolból és angolra (az ellenzék számára is) stb.  


A rendszerváltás után szabafúszó könyvszerkesztőként kezdtem dolgozni. Azóta több nagy és kisebb kiadónak végeztem mintegy 150 kötetnyi szerkesztői - és mintegy 10 kötetnyi fordítói – munkát. 2005-től fő szerkesztői munkaterületem a HVG Könyvek. Már költőként kértek fel egy gyermekvers-antológia szerkesztésére (A világ tizenkét tételben, Helikon, 2007). 

  

2000 óta publikálják verseimet a folyóíratok (Élet és Irodalom, Jelenkor, Holmi, Árgus, Bárka, Látó, Parnasszus, Kritika, Spanyolnátha, Hajónapló, Debreceni Disputa, Szépirodalmi Figyelő stb). Verseim különböző gyűjteményes munkákban is közreadattak (pl. Szép versek 2004 és 2005; a Párizsi Magyar Intézet Magyarok francia földön antológiája; a Becsukott szemeden át látom című, magyar költőnőktől válogató olasz-magyar antológia; a Feketesas Kiadó Őrizem a szemed c. szerelmesvers-antológiája stb.)


Több nyelven jelentek meg fordítások is a verseimből: olaszul, hollandul és angolul. Magam is fordítom angolra a verseimet. 


Verseket fordító költőként is angol nyelvből dolgozom, de ritkán. Néhány kortárs orosz verset is jegyzek, amelyeket M. Nagy Miklóssal közösen fordítottunk sikeres négykezesben 2005-ben, a Parnasszus májusban megjelent Háború+Béke című tematikus száma részére. E művek egyike Az év legjobb műfordításai 2006-os kötetében is helyet kapott.


Bár alapvetően lírikus vagyok, jelent meg néhány elbeszélésem is (Jelenkor, Árgus, Spanyolnátha, Litera – A válság c. novellám szerepel a 2008-as Körképben). Publicisztikai az írásaim rendszerint felkérésre születnek, pl. a 168 órában közölt néhány tárcám, vagy a Litera felkérésére írt netnaplóm és más szövegeim. 
 
A versek elhangzásának számomra alapvető jelentősége van. Ráckevei Anna színművésznő a verseimből állította össze önálló előadóestjét, Nő az időben címmel., amivel 2007 óta lép fel ország különböző színpadain. Magam is folyamatosan szervezek szerzői műhelybeszélgetéseket és performanszokat, amelyeket 2006 óta a nemrég tragikusan fiatalon elhunyt Láposi Farkas gitárművésszel szerkesztettünk és adtunk elő, Versre és gitárra címmel. Farkas halála szakította meg az igen előrehaladott munkálatokat a performanszok anyagából készülő cd, illetve dvd összeállításán is. 

Eddig két verskötetet publikáltam, az idén fog megjelenni a harmadik. Első kötetem Sanzon nehéz időkben címmel 2004 januárjában jelent meg a Magvető Könyvkiadónál. Második kötetemet 2006 elején szintén a Magvető jelentette meg, Változatok a szabadságra címmel. Harmadik kötetem már a Jelenkor Kiadónál jelenik meg az idei, 2010-es Könyvhétre, A sorsvadász címmel. 

